
«Не говори одного возраста; даже если они на десять лет старше вас, они все равно будут
слабее». - уверенно сказал пожилой мужчина.

«Если это так?»

«За исключением упавшего с небес повстанца, который все еще пропал без вести, все они
ушли».

Юнь И просто покачал головой, опустил занавески и улыбнулся: «Ты сказал, что я родился
фехтовальщиком и бесстрашным, Мастер. Я был прямо за окном, когда заметил группу пар,
особенно после того, как этот муж ...»

«От страха мое сердце чуть не остановилось».

«Опять же, вы несете чушь!» Пожилой мужчина взорвал бороду и недоверчиво уставился на
него.

Мальчик просто пожал плечами, расслабился и откинулся назад в карете.

Он совсем не шутил. Он слышал, что импульс многих талантливых молодых людей старшего
возраста, которые столкнулись с повстанцами в битве, снизился на тридцать процентов еще до
того, как битва даже началась. Он все еще не верил в это, но он должен был поверить в это на
этот раз, когда настала его очередь.

'Как это чудовище попало сюда? Это потому, что я на самом деле очень слаб, или потому, что
старейшины моей семьи слишком меня хвалили?' Юнь И начал глубоко сомневаться в жизни в
своем сердце.

‘Неважно; Мне все еще нужно сначала подумать об императоре; Я не знаю, что император
делает сейчас или что император сделает позже; это самый могущественный человек в мире.’

Ли Юнь и Чжоу Руоли встали и пошли вперед. Он чувствовал, что кто-то наблюдает за ними
прямо сейчас, скорее всего, потому, что людям в повозке было любопытно. К счастью, Ли Юнь
не отреагировал слишком остро, и собеседник, скорее всего, не заметил ничего плохого.

Просто их одежда была мокрой, поэтому им пришлось пойти в ближайший магазин, чтобы
купить новый комплект, прежде чем идти в зону за магазином, чтобы переодеться.

«Хорошо, теперь ты можешь это изменить». Ли Юнь с серьезным выражением лица положил
руки под брови и веки, но единственной областью, которую он не прикрыл, были глаза.



Чжоу Руоли проигнорировала его, просто сняв мокрую одежду и надела новую. В лунном свете
ее черные волосы, казалось, светились.

«Судя по тому, что я слышал, сегодня во дворце проводится банкет для аристократических
семей. Я не знаю, будет ли на нем присутствовать император» После короткого размышления
Ли Юнь заявил: «Я думаю, что он сделает это, у императора есть власть делать все, что он
хочет. Что-то вроде этого, чтобы выставить напоказ свою силу ...»

«А танцоры должны хорошо выглядеть».

«Хорошо» - сказала Чжоу Руоли.

Он повернул голову и посмотрел, увидев, что ее руки были связаны за головой ее волосами, а
опущенные рукава открывали ее белые предплечья, указывая на то, что она была одета.

«Вы действительно так хотите увидеть танцующих девушек во дворце?»

«Мне просто интересно»

Чжоу Руоли повернула голову и посмотрела на него, заметив подозрительное выражение на
его лице.

«Я пойду одна» - сказала Чжоу Руоли, когда она повернулась и вышла из дома.

«Всегда будьте осторожны». Ли Юнь побежал и догнал ее.

Чжоу Руоли знала об этом, но она подняла голову и дёрнула уголком рта. Пока она шла, вокруг
нее появилась толпа людей, которые молча стояли на страже сильных обученных практиков
боевых искусств.

Некоторые люди всегда хотят, чтобы другие были осторожны в пути, даже если у них лучшая
защита.

……

Юнь И вошел во дворец и был поражен тем, насколько великолепен и богат его интерьер.
Внутри он выглядел более впечатляюще, чем снаружи. Неудивительно, что император не хотел
уезжать, если снаружи не было лучшей резиденции, и в этом случае никто не уезжал.

Он сидел со старейшинами семьи. Рядом были члены семьи. Юнь И также заметил, что глава



семьи, сидящий напротив него, дразнил его, говоря что-то вроде: «Я послал свою жену…» Это
сленг из столицы?

Внешний вид императора был скрыт занавеской над ступеньками. Они могли видеть только
небольшую часть одежды дракона. Из-за пустого места здесь также было трудно различить
голос говорящего.

Как козырная карта семьи Юнь, Юнь И, естественно, поднялся на сцену, чтобы выслушать
несколько слов похвалы за то, какой он молодой гений. Такие слова, как «первый в мире
гений», «некомпетентные сверстники» и так далее. Юнь И очень чувствителен по своей
природе, и когда старейшины закончили говорить, он почувствовал, что Его Величество
Император недоволен.

Конечно. Похоже, Его Величество был недоволен, услышав мою похвалу, когда он уже имел в
виду кого-то с необычайными талантами. Его Величество должно оказать ему огромную
благосклонность.

Юнь И вспомнил пару, которую он видел на улице. Это было бы возможно, если бы это был тот
молодой человек, а жена была бы тоже очень привлекательной. Было бы неудивительно, если
бы Его Величество Император подарил его ему.

Вскоре на сцене появились танцующие девушки, и все приглушенно пили и разговаривали.
Юнь И обнаружил, что Его Величество Император, похоже, уделял больше внимания
танцующим девушкам. Серьезно, так ли низок статус практикующих боевые искусства? Юнь И
молча жаловался, пока пил молоко.

Дело не в том, что на банкете ничего не было сказано. Например, предыдущей
неблагополучной семье сделали выговор за несколько слов. К счастью, помещение было
большим, иначе мог пахнуть чьей-то мочой от смущения и страха. Он был свидетелем
щедрости его величества, не позволяющей вам жить.

Ваше Величество, Император, без сомнения, самый устрашающий человек на планете. Юнь И
вздохнул и подумал с ужасом в сердце. Я не уверен, кто бы не побоялся встретиться с ним
лицом к лицу.

……

Когда Ли Юнь увидел, что Чжоу Руоли вернулась, он все еще был одет в ту же одежду.

«Ты еще не спишь?» - поинтересовалась Чжоу Руоли.

«Я просто ждал какое-то время, это было недолго». Ли Юнь только улыбнулся.

Чжоу Руоли стояла и смотрела на него. Она была озадачена, когда увидела Ли Юня, и,



казалось, не решалась войти в дом и переоделась в легкое и кокетливое платье. Она
повернулась во дворе, ее юбка распустилась, как цветы, перед подозрительными глазами Ли
Юня.

Чжоу Руоли имитировала танцы танцующих девушек, которых она видела, но, честно говоря, у
нее это не очень хорошо получалось; в лучшем случае она могла сделать только круг. Она была
только красивее, но уступала этим танцорам с утонченными танцевальными навыками.

«Как это?» Чжоу Руоли посмотрела на Ли Юня, думая, что, если он скажет, что он не
привлекателен, она ударит его.

«Вы рисуете круги?» Поразмыслив, Ли Юнь решил спросить. (T / N: В Китае рисование кругов
считается средством проклятия кого-то)

Чжоу Руоли почувствовала, как вены на ее лбу слегка вздулись, и ее сердце стало мрачным и
злым. Через некоторое время Ли Юнь отреагировал, тихо усмехнулся и начал кружиться.

«Как это?» Ли Юнь усмехнулся.

«Уродливо» Чжоу Руоли издала жужжащий звук.

«Ты снова можешь танцевать?»

«Если ты снова надеешься надо мной смеяться, я вызову охрану и арестую тебя». Чжоу Руоли
пригрозила.

Чжоу Руоли неохотно продолжила танцевать. Она не очень хорошо танцевала, но взгляд Ли
Юнь отвел ее от нее.

«Не смотри все время на мои ноги!»

«Вы не можете остановить инстинкты одного человека». .
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